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Прочитайте приведенный ниже фрагмент текста и выполните задание.
 
Го р од н и ч и й .  Обязанность моя, как градоначальника здешнего города, заботиться о том, чтобы
проезжающим и всем благородным людям никаких притеснений...
Х л е с т а ко в  (сначала немного заикается, но к концу речи говорит громко). Да что же делать?..
Я не виноват... Я, право, заплачу... Мне пришлют из деревни.

Бобчинский выглядывает из  дверей. Он  больше виноват: говядину мне подаёт такую
твёрдую, как бревно; а  суп    — он  чёрт знает чего плеснул туда, я  должен был выбросить его
за окно. Он меня морил голодом по целым дням... Чай такой странный: воняет рыбой, а не чаем.
Да что ж я... Вот новость!
Го р од н и ч и й  (робея). Извините, я, право не виноват. На рынке у меня говядина всегда хорошая.
Привозят холмогорские купцы, люди трезвые и  поведения хорошего. Я  уж  не  знаю, откуда
он берёт такую. А если что не так, то... Позвольте мне предложить вам переехать со мною на дру-
гую квартиру.
Х л е с т а ко в . Нет, не хочу! Я  знаю, что значит, на   — другую квартиру: то есть   — в тюрьму.
Да какое вы имеете право? Да как вы смеете?.. Да вот я... Я служу в Петербурге. (Бодрится.) Я, я,
я...
Го р од н и ч и й  (в сторону). О господи ты боже, какой сердитый! Всё узнал, все рассказали про-
клятые купцы!
Х л е с т а ко в  (храбрясь). Да вот вы хоть тут со всей своей командой  — не пойду! Я прямо к ми-
нистру! (Стучит кулаком по столу.) Что вы? Что вы?
Го р од н и ч и й  (вытянувшись и  дрожа всем телом). Помилуйте, не  погубите! Жена, дети ма-
ленькие... не сделайте несчастным человека.
Х л е с т а ко в . Нет, я не хочу! Вот ещё! мне какое дело? Оттого, что у вас жена и дети, я должен
идти в тюрьму, вот прекрасно!

Бобчинский выглядывает в дверь и с испугом прячется. Нет, благодарю покорно, не хочу.
Го р од н и ч и й  (дрожа). По  неопытности, ей-богу по  неопытности. Недостаточность состоя-
ния... Сами извольте посудить: казённого жалованья не  хватает даже на  чай и  сахар. Если  ж
и были какие взятки, то самая малость: к столу что-нибудь да на пару платья. Что же до унтер-
офицерской вдовы, занимающейся купечеством, которую я  будто  бы высек, то  это клевета, ей-
богу клевета. Это выдумали злодеи мои: это такой народ, что на жизнь мою готовы покуситься.
Х л е с т а ко в . Да  что? Мне нет никакого дела до  них. (В  размышлении.) Я  не  знаю, однако  ж,
зачем вы говорите о злодеях и о какой-то унтер-офицерской вдове... Унтер-офицерская жена со-
всем другое, а меня вы не смеете высечь, до этого вам далеко... Вот ещё! смотри ты какой!.. Я за-
плачу, заплачу деньги, но у меня теперь нет. Я потому и сижу здесь, что у меня нет ни копейки.
Го р од н и ч и й  (в сторону). О, тонкая штука! Эк куда метнул! какого туману напустил! Разбери
кто хочет! Не знаешь, с какой стороны и приняться. Ну, да уж попробовать на авось. (Вслух.) Если
вы точно имеете нужду в деньгах или в чём другом, то готов служить сию минуту. Моя обязан-
ность помогать проезжающим.
Х л е с т а ко в . Дайте, дайте мне взаймы! Я сейчас же расплачусь с трактирщиком. Мне бы только
рублей двести или хоть даже и меньше.
Го р од н и ч и й  (поднося бумажки). Ровно двести рублей, хоть и не трудитесь считать.
 
Н. В. Гоголь «Ревизор»
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1.  Назовите литературное направление, которое характеризуется объективным изображени-
ем действительности и принципы которого развивал в своём творчестве Н. В. Гоголь.

Прочитайте приведённый ниже фрагмент текста и выполните задание.
 

На четвёртый день прямо из совхоза, гружённый хлебом, подворачиваю к чайной. Парнишка
мой там сидит на  крыльце, ножонками болтает  и, по  всему видать, голодный. Высунулся
я в окошко, кричу ему: «Эй, Ванюшка! Садись скорее на машину, прокачу на элеватор, а оттуда
вернёмся сюда, пообедаем». Он  от  моего окрика вздрогнул, соскочил с  крыльца, на  подножку
вскарабкался и тихо так говорит: «А вы откуда знаете, дядя, что меня Ваней зовут?» И глазёнки
широко раскрыл, ждёт, что я  ему отвечу. Ну, я  ему говорю, что  я, мол, человек бывалый и  всё
знаю.

Зашёл он с правой стороны, я дверцу открыл, посадил его рядом с собой, поехали. Шустрый
такой парнишка, а вдруг чего-то притих, задумался и нет-нет да и взглянет на меня из-под длин-
ных своих загнутых кверху ресниц, вздохнёт. Такая мелкая птаха, а  уже научился вздыхать.
Его  ли это дело? Спрашиваю: «Где  же твой отец, Ваня?» Шепчет: «Погиб на  фрон-
те».    —  «А  мама?»  — «Маму бомбой убило в  поезде, когда мы  ехали».    —  «А  откуда
вы  ехали?»  — «Не  знаю, не  помню...»  — «И  никого у  тебя тут родных нету?»  — «Нико-
го».  — «Где же ты ночуешь?» — «А где придётся».

Закипела тут во мне горючая слеза, и  сразу я решил: «Не бывать тому, чтобы нам порознь
пропадать! Возьму его к себе в дети». И сразу у меня на душе стало легко и как-то светло. Накло-
нился я к нему, тихонько спрашиваю: «Ванюшка, а ты знаешь, кто я такой?» Он и спросил, как
выдохнул: «Кто?» Я ему и говорю так же тихо: «Я  — твой отец».

Боже мой, что тут произошло! Кинулся он  ко  мне на  шею, целует в  щёки, в  губы, в  лоб,
а сам, как свиристель, так звонко и тоненько кричит, что даже в кабинке глушно: «Папка роднень-
кий! Я знал! Я знал, что ты меня найдёшь! Все равно найдёшь! Я так долго ждал, когда ты меня
найдёшь!» Прижался ко мне и весь дрожит, будто травинка под ветром. А у меня в глазах туман,
и  тоже всего дрожь бьёт, и  руки трясутся... Как я  тогда руля не  упустил, диву можно даться!
Но в кювет всё же нечаянно съехал, заглушил мотор. Пока туман в глазах не прошёл,  — побоялся
ехать, как бы на кого не наскочить. Постоял так минут пять, а сынок мой всё жмётся ко мне изо
всех силёнок, молчит, вздрагивает. Обнял я его правой рукою, потихоньку прижал к себе, а левой
развернул машину, поехал обратно, на  свою квартиру. Какой уж  там мне элеватор, тогда мне
не до элеватора было.

Бросил машину возле ворот, нового своего сынишку взял на руки, несу в дом. А он как обвил
мою шею ручонками, так и не оторвался до самого места. Прижался своей щекой к моей небри-
той щеке, как прилип. Так я его и внёс. Хозяин и хозяйка в аккурат дома были. Вошёл я, моргаю
им обоими глазами, бодро так говорю: «Вот и нашёл я своего Ванюшку! Принимайте нас, добрые
люди!» Они, оба мои бездетные, сразу сообразили, в чём дело, засуетились, забегали. А я никак
сына от себя не оторву. Но кое-как уговорил. Помыл ему руки с мылом, посадил за стол. Хозяйка
щей ему в  тарелку налила, да  как глянула, с  какой он  жадностью ест, так и  залилась слезами.
Стоит у печки, плачет себе в передник. Ванюшка мой увидал, что она плачет, подбежал к ней,
дергает её за подол и говорит: «Тётя, зачем же вы плачете? Папа нашёл меня возле чайной, тут
всем радоваться надо, а вы плачете». А той  — подай бог, она ещё пуще разливается, прямо-таки
размокла вся!
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После обеда повёл я его в парикмахерскую, постриг, а дома сам искупал в корыте, завернул
в чистую простыню. Обнял он меня и так на руках моих и уснул.
 
М. А. Шолохов «Судьба человека»

2.  Назовите литературное направление, которое характеризуется объективным изображени-
ем действительности и традиции которого развивал в своём творчестве М. А. Шолохов.
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Прочитайте приведенный ниже фрагмент текста и выполните задание.
 
Г - ж а  П р о с т а ко в а  (Тришке). Выйди вон, скот. (Еремеевне.) Поди ж, Еремеевна, дай позавтра-
кать ребёнку. Вить, я чаю, скоро и учители придут.
Е р е м е е в н а .  Он уже и так, матушка, пять булочек скушать изволил.
Г - ж а  П р о с т а ко в а .  Так тебе жаль шестой, бестия? Вот какое усердие! Изволь смотреть.
Е р е м е е в н а .  Да во здравие, матушка. Я вить сказала это для Митрофана же.
Те р е н т ь е в и ч а .  Протосковал до самого утра.
Г - ж а  П р о с т а ко в а .  Ах, мати божия! Что с тобою сделалось, Митрофанушка?
М и т р о ф а н .  Так, матушка. Вчера после ужина схватило.
С ко т и н и н .  Да видно, брат, поужинал ты плотно.
М и т р о ф а н .  А я, дядюшка, почти и вовсе не ужинал.
П р о с т а ко в .  Помнится, друг мой, ты что-то скушать изволил.
М и т р о ф а н .  Да что! Солонины ломтика три, да подовых, не помню, пять, не помню, шесть.
Е р е м е е в н а .  Ночью то и дело испить просил. Квасу целый кувшинец выкушать изволил.
М и т р о ф а н .  И теперь как шальной хожу. Ночь всю така дрянь в глаза лезла.
Г - ж а  П р о с т а ко в а . Какая же дрянь, Митрофанушка?
М и т р о ф а н . Да то ты, матушка, то батюшка.
Г - ж а  П р о с т а ко в а . Как же это?
М и т р о ф а н . Лишь стану засыпать, то и вижу, будто ты, матушка, изводишь бить батюшку.
П р о с т а ко в  (в сторону). Ну, беда моя! Сон в руку!
М и т р о ф а н  (разнежась). Так мне и жаль стало.
Г - ж а  П р о с т а ко в а  (с досадою). Кого, Митрофанушка?
М и т р о ф а н .  Тебя, матушка: ты так устала, колотя батюшку.
Г - ж а  П р о с т а ко в а .  Обойми меня, друг мой сердечный! Вот сынок, одно моё утешение.
С ко т и н и н .  Ну, Митрофанушка, ты, я вижу, матушкин сынок, а не батюшкин!
П р о с т а ко в .  По крайней мере я люблю его, как надлежит родителю, то-то умное дитя, то-то ра-
зумное, забавник, затейник; иногда я от него вне себя и от радости сам истинно не верю, что он
мой сын.
С ко т и н и н .  Только теперь забавник наш стоит что-то нахмурясь.
Г - ж а  П р о с т а ко в а .  Уж не послать ли за доктором в город?
М и т р о ф а н .  Нет, нет, матушка. Я уж лучше сам выздоровлю. Побегу-тка теперь на голубятню,
так авось-либо...
Г - ж а  П р о с т а ко в а .  Так авось-либо господь милостив. Поди, порезвись, Митрофанушка.
 

Митрофан с Еремеевною уходят.

 
Д. И. Фонвизин «Недоросль»

3.  Назовите литературное направление, получившее своё развитие в литературе XVIII века,
принципы которого нашли своё воплощение в пьесе Д. И. Фонвизина.
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Прочитайте приведенный ниже фрагмент текста и выполните задание.
 

Я возвращался домой пустыми переулками станицы; месяц, полный и красный, как зарево
пожара, начинал показываться из-за зубчатого горизонта домов; звёзды спокойно сияли на тёмно-
голубом своде, и мне стало смешно, когда я вспомнил, что были некогда люди премудрые, думав-
шие, что светила небесные принимают участие в наших ничтожных спорах за клочок земли или
за какие-нибудь вымышленные права!.. И что ж? эти лампады, зажжённые, по их мнению, только
для того, чтобы освещать их битвы и торжества, горят с прежним блеском, а их страсти и надеж-
ды давно угасли вместе с ними, как огонёк, зажжённый на краю леса беспечным странником! Но
зато какую силу воли придавала им уверенность, что целое небо со своими бесчисленными жите-
лями на них смотрит с участием, хотя немым, но неизменным!.. А мы, их жалкие потомки, скита-
ющиеся по земле без убеждений и гордости, без наслаждения и страха, кроме той невольной бо-
язни, сжимающей сердце при мысли о неизбежном конце, мы не способны более к великим жерт-
вам ни для блага человечества, ни даже для собственного счастия, потому знаем его невозмож-
ность и равнодушно переходим от сомнения к сомнению, как наши предки бросались от одного
заблуждения к другому, не имея, как они, ни надежды, ни даже того неопределённого, хотя и ис-
тинного наслаждения, которое встречает душа во всякой борьбе с людьми или судьбою...

И много других подобных дум проходило в уме моем; я их не удерживал, потому что не
люблю останавливаться на какой-нибудь отвлечённой мысли. И к чему это ведёт?.. В первой мо-
лодости моей я был мечтателем, я любил ласкать попеременно то мрачные, то радужные образы,
которые рисовало мне беспокойное и жадное воображение. Но что от этого мне осталось? одна
усталость, как после ночной битвы с привидением, и смутное воспоминание, исполненное сожа-
лений. В этой напрасной борьбе я истощил и жар души, и постоянство воли, необходимое для
действительной жизни; я вступил в эту жизнь, пережив её уже мысленно, и мне стало скучно и
гадко, как тому, кто читает дурное подражание давно ему известной книге.
 
М. Ю. Лермонтов «Герой нашего времени»

4.  Назовите фамилию героя, размышления которого переданы автором в приведённом эпизо-
де.
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Прочитайте приведённый ниже фрагмент текста и выполните задание.
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I

В тот год осенняя погода
Стояла долго на дворе,

Зимы ждала, ждала природа.
Снег выпал только в январе

На третье в ночь. Проснувшись рано,
В окно увидела Татьяна

Поутру побелевший двор,
Куртины, кровли и забор,
На стёклах легкие узоры,

Деревья в зимнем серебре,
Сорок весёлых на дворе
И мягко устланные горы

Зимы блистательным ковром.
Всё ярко, всё бело кругом.

 
 

II

Зима!...Крестьянин, торжествуя,
На дровнях обновляет путь;

Его лошадка, снег почуя,
Плетётся рысью как-нибудь;
Бразды пушистые взрывая,

Летит кибитка удалая;
Ямщик сидит на облучке

В тулупе, в красном кушаке.
Вот бегает дворовый мальчик,

В салазки жучку посадив,
Себя в коня преобразив;

Шалун уж заморозил пальчик:
Ему и больно и смешно,

А мать грозит ему в окно...
 
 

III

Но, может быть, такого рода
Картины вас не привлекут:

Всё это низкая природа;
Изящного не много тут.

Согретый вдохновенья богом,
Другой поэт роскошным слогом

Живописал нам первый снег
И все оттенки зимних нег;

Он вас пленит, я в том уверен,
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А. С. Пушкин «Евгений Онегин»
5.  Назовите литературное направление, расцвет которого пришёлся на вторую половину XIX

века и принципы которого нашли своё отражение в «Евгении Онегине».
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Прочитайте приведенный ниже фрагмент текста и выполните задания.
 
П р а в д и н  (Митрофану). А далеко ли вы в истории?
М и т р о ф а н .  Далеко  ль? Какова история. В  иной залетишь за  тридевять земель, за  тридесято
царство.
П р а в д и н .  А! так этой-то истории учит вас Вральман?
С т а р о д у м .  Вральман? Имя что-то знакомое.
М и т р о ф а н .  Нет, наш Адам Адамыч истории не рассказывает; он, что я же, сам охотник слу-
шать.
Г - ж а  П р о с т а ко в а .  Они оба заставляют себе рассказывать истории скотницу Хавронью.
П р а в д и н .  Да не у ней ли оба вы учились и географии?
Г - ж а  П р о с т а ко в а  (сыну). Слышишь, друг мой сердечный? Это что за наука?
М и т р о ф а н  (тихо матери). А я почем знаю.
Г - ж а  П р о с т а ко в а  (тихо Митрофану). Не упрямься, душенька. Теперь-то себя и показать.
М и т р о ф а н  (тихо матери). Да я не возьму в толк, о чем спрашивают.
Г - ж а  П р о с т а ко в а  (Правдину). Как, батюшка, назвал ты науку-то?
П р а в д и н .  География.
Г - ж а  П р о с т а ко в а  (Митрофану). Слышишь, еоргафия.
М и т р о ф а н .  Да что такое! Господи боже мой! Пристали с ножом к горлу.
Г - ж а  П р о с т а ко в а  (Правдину). И ведомо, батюшка. Да скажи ему, сделай милость, какая это
наука-то, он ее и расскажет,
П р а в д и н .  Описание земли.
Г - ж а  П р о с т а ко в а  (Стародуму). А к чему бы это служило на первый случай?
С т а р о д у м .  На первый случай сгодилось бы и к тому, что ежели б случилось ехать, так знаешь,
куда едешь.
Г - ж а  П р о с т а ко в а .  Ах, мой батюшка! Да  извозчики-то на  что  ж? Это их  дело. Это таки
и наука-то не дворянская. Дворянин только скажи: повези меня туда,   — свезут, куда изволишь.
Мне поверь, батюшка, что, конечно, то вздор, чего не знает Митрофанушка.
С т а р о д у м .  О, конечно, сударыня. В человеческом невежестве весьма утешительно считать все
то за вздор, чего не знаешь.
Г - ж а  П р о с т а ко в а .  Без наук люди живут и  жили. Покойник батюшка воеводою был пятна-
дцать лет, а с тем и скончаться изволил, что не умел грамоте, а умел достаточек нажить и сохра-
нить. Челобитчиков принимал всегда, бывало, сидя на железном сундуке. После всякого сундук
отворит и что-нибудь положит. То-то эконом был! Жизни не жалел, чтоб из сундука ничего не вы-
нуть. Перед другим не похвалюсь, от вас не потаю: покойник-свет, лежа на сундуке с деньгами,
умер, так сказать, с голоду. А! каково это? 
С т а р о д у м .  Препохвально. Надобно быть Скотинину, чтоб вкусить такую блаженную кончину.
С ко т и н и н .  Да коль доказывать, что ученье вздор, так возьмем дядю Вавилу Фалелеича, О гра-
моте никто от него и не слыхивал, ни он ни от кого слышать не хотел: а какова была голоушка!
П р а в д и н .  Что ж такое?
С ко т и н и н .  Да  с  ним на  роду вот что случилось. Верхом на  борзом иноходце разбежался
он хмельной в каменны ворота. Мужик был рослый, ворота низки, забыл наклониться. Как хватит
себя лбом о  притолоку, индо пригнуло дядю к  похвям потылицею , и  бодрый конь вынес его
из ворот к крыльцу навзничь. Я хотел бы знать, есть ли на свете ученый лоб, который бы от тако-
го тумака не развалился; а дядя, вечная ему память, протрезвясь, спросил только, целы ли ворота?
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М и л о н .  Вы, господин Скотинин, сами признаете себя неученым человеком; однако, я  думаю,
в этом случае и ваш лоб был бы не крепче ученого.
С т а р о д у м  (Милону). Об заклад не бейся. Я думаю, что Скотинины все родом крепколобы.
 
Д. И. Фонвизин «Недоросль»

6.  Назовите жанр, к которому принадлежит фонвизинскии «Недоросль».
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Прочитайте приведенный ниже фрагмент текста и выполните задание.
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XXXVI

Но вот уж близко. Перед ними
Уж белокаменной Москвы.

Как жар, крестами золотыми
Горят старинные главы.

Ах, братцы!как я был доволен,
Когда церквей и колоколен,
Садов, чертогов полукруг

Открылся предо мною вдруг!
Как часто в горестной разлуке,
В моей блуждающей судьбе,

Москва, я думал о тебе!
Москва... как много в этом звуке

Для сердца русского слилось!
Как много в нем отозвалось!

 
 

XXXVII

Вот, окружен своей дубравой,
Петровский замок. Мрачно он

Недавнею гордится славой.
Напрасно ждал Наполеон,

Последним счастьем упоенный,
Москвы коленопреклоненной
С ключами старого Кремля:
Нет, не пошла Москва моя

К нему с повинной головою.
Не праздник, не приемный дар,

Она готовила пожар
Нетерпеливому герою.

Отселе, в думу погружен,
Глядел на грозный пламень он.

 
 

XXXVIII

Прощай, свидетель падшей славы,
Петровский замок. Ну! не стой,

Пошел! Уже столпы заставы
Белеют; вот уж по Тверской
Возок несется чрез ухабы.

Мелькают мимо будки, бабы, 
Мальчишки, лавки, фонари,
Дворцы, сады, монастыри,
Бухарцы, сани, огороды,
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А. С. Пушкин «Евгений Онегин»

7.  Укажите жанр, к которому относится пушкинский «Евгений Онегин».
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Б о б ч и н с к и й  <...> Только что мы в гостиницу, как вдруг молодой человек...
Д о бч и н с к и й  (перебивая). Недурной наружности, в партикулярном платье...
: Б о б ч и н с к и й .  Недурной наружности, в партикулярном платье, ходит этак по комнате, и в лице
этакое рассуждение... физиономия... поступки, и  здесь (вертит рукою около лба). много, много
всего. Я будто предчувствовал и говорю Петру Ивановичу: «Здесь что-нибудь неспроста-с». Да.
А Петр-то Иванович уж мигнул пальцем и подозвали трактирщика-с, трактирщика Власа: у него
жена три недели назад тому родила, и такой пребойкий мальчик, будет так же, как и отец, содер-
жать трактир. Подозвавши Власа, Петр Иванович и  спроси его потихоньку: «Кто, говорит, этот
молодой человек? »  — а  Влас и  отвечает на  это: «Это»,    — говорит... Э, не  перебивайте, Петр
Иванович, пожалуйста, не перебивайте; вы не расскажете, ей-богу не расскажете: вы пришепеты-
ваете; у вас, я знаю, один зуб во рту со свистом... «Это, говорит, молодой человек, чиновник,  —
да-с,  — едущий из Петербурга, а по фамилии, говорит, Иван Александрович Хлестаков-с, а едет,
говорит, в  Саратовскую губернию  и, говорит, престранно себя аттестует: другую уж  неделю
живет, из  трактира не  едет, забирает все на  счет и  не  копейки не  хочет платить». Как сказал
он мне это, а меня так вот свыше и вразумило. «Э! » — говорю я Петру Ивановичу...
Д о бч и н с к и й .  Нет, Петр Иванович, это я сказал: «э! »
Б о бч и н с к и й .  Сначала вы сказали, а потом и я сказал. «Э!  — сказали мы с Петром Иванови-
чем.   — А с какой стати сидеть ему здесь, когда дорога ему лежит в Саратовскую губернию? »
Да-с. А вот он-то и есть этот чиновник.
Го р од н и ч и й .  Кто, какой чиновник?
Б о бч и н с к и й .  Чиновник-та, о котором изволили получили нотацию,  — ревизор.
Го р од н и ч и й  (в страхе). Что вы, господь с вами! это не он.
Д о бч и н с к и й .  Он! и денег не платит и не едет. Кому же б быть, как не ему? И подорожная про-
писана в Саратов.
Б о б ч и н с к и й .  Он, он, ей-богу он... Такой наблюдательный: все обсмотрел. Увидел, что
мы с Петром-то Ивановичем ели семгу,  — больше потому, что Петр Иванович насчет своего же-
лудка... да, так он и в тарелки к нам заглянул. Меня так и проняло страхом.
Го р од н и ч и й .  Господи, помилуй нас, грешных! Где же он там живет?
Д о бч и н с к и й .  В пятом номере, под лестницей.
Б о бч и н с к и й .  В том самом номере, где прошлого года подрались приезжие офицеры.
Го р од н и ч и й .  И давно он здесь?
Д о бч и н с к и й .  А недели две уж. Приехал на Василья Египтянина.
Го р од н и ч и й .  Две недели! (В  сторону.) Батюшки, сватушки! Выносите, святые угодники!
В эти две недели высечена унтер-офицерская жена! Арестантам не выдавали провизии! На ули-
цах кабак, нечистота! Позор! поношенье! (Хватается за голову.)
А р т е м и й  Ф и л и п п о в и ч .  Что ж, Антон Антонович?  — ехать парадом в гостиницу.
А м м о с  Ф е д о р о в и ч .  Нет, нет! Вперед пустить голову, духовенство, купечество; вот и в книге
«Деяния Иоанна Масона»...
Го р од н и ч и й .  Нет, нет; позвольте уж мне самому. Бывали трудные случаи в жизни, сходили,
еще даже и спасибо получал. Авось бог вынесет и теперь. (Обращаясь к Бобчинскому.) Вы гово-
рите, он молодой человек?
Б о бч и н с к и й .  Молодой, лет двадцати трех или четырех с небольшим.
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Го р од н и ч и й .  Тем лучше: молодого скорее пронюхаешь. Беда, если старый черт, а  молодой
весь наверху. Вы, господа, приготовляйтесь по  своей части, а  я  отправлюсь сам или вот хоть
с Петром Ивановичем, приватно, для прогулки, наведаться, не терпят ли проезжающие неприят-
ностей...
 
Н. В. Гоголь «Ревизор»

8.  Назовите литературное направление, которое достигло расцвета во второй половине XIX
века и принципы которого нашли свое воплощение в гоголевской пьесе.
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Разговор наш начался злословием: я стал перебирать присутствующих и отсутствующих
наших знакомых, сначала выказывал смешные, а после дурные их стороны. Желчь моя взволнова-
лась. Я начал шутя  — и кончил искренней злостью. Сперва это ее забавляло, а потом испугало.

— Вы опасный человек!   — сказала она мне,   — я бы лучше желала попасться в лесу под
нож убийцы, чем вам на язычок... Я вас прошу не шутя: когда вам вздумается обо мне говорить
дурно, возьмите лучше нож и зарежьте меня,  — я думаю, это вам не будет очень трудно.

— Разве я похож на убийцу?..
— Вы хуже...
Я задумался на минуту и потом сказал, приняв глубоко тронутый

вид:
— Да, такова была моя участь с самого детства. Все читали на моем лице признаки дурных

чувств, которых не было; но их предполагали  — и они родились. Я был скромен  — меня обви-
няли в лукавстве: я стал скрытен. Я глубоко чувствовал добро и зло; никто меня не ласкал, все
оскорбляли: я стал злопамятен; я был угрюм,   — другие дети веселы и болтливы; я чувствовал
себя выше их,   — меня ставили ниже. Я сделался завистлив. Я был готов любить весь мир,   —
меня никто не понял: и я выучился ненавидеть. Моя бесцветная молодость протекала в борьбе с
собой и светом; лучшие мои чувства, боясь насмешки, я хоронил в глубине сердца: они там и
умерли. Я говорил правду  — мне не верили: я начал обманывать; узнав хорошо свет и пружины
общества, я стал искусен в науке жизни и видел, как другие без искусства счастливы, пользуясь
даром теми выгодами, которых я так неутомимо добивался. И тогда в груди моей родилось отчая-
ние  — не то отчаяние, которое лечат дулом пистолета, но холодное, бессильное отчаяние, при-
крытое любезностью и добродушной улыбкой. Я сделался нравственным калекой: одна половина
души моей не существовала, она высохла, испарилась, умерла, я ее отрезал и бросил,   — тогда
как другая шевелилась и жила к услугам каждого, и этого никто не заметил, потому что никто не
знал о существовании погибшей ее половины; но вы теперь во мне разбудили воспоминание о
ней, и я вам прочел ее эпитафию. Многим все вообще эпитафии кажутся смешными, но мне нет,
особенно когда вспомню о том, что под ними покоится. Впрочем, я не прошу вас разделять мое
мнение: если моя выходка вам кажется смешна  — пожалуйста, смейтесь: предупреждаю вас, что
это меня не огорчит нимало.

В эту минуту я встретил ее глаза: в них бегали слезы; рука ее, опираясь на мою, дрожала;
щеки пылали; ей было жаль меня! Сострадание  — чувство, которому покоряются так легко все
женщины, впустило свои когти в ее неопытное сердце. Во все время прогулки она была рассеян-
на, ни с кем не кокетничала,  — а это великий признак!
 
М. Ю. Лермонтов «Герой нашего времени»

9.  Укажите название главы «Героя нашего времени», из которой взят приведенный фрагмент.
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Остановились они и под торжествующий шум леса, среди дрожащей тьмы, усталые и злые,
стали ездить Данко.

— Ты,  — сказали они,  — ничтожный и вредный человек для нас! Ты повёл нас и утомил,
и за это ты погибнешь!

— Вы  сказали: «Веди!»  — и  я  повёл!    —  крикнул Данко, становясь против них гру-
дью.  — Во мне есть мужество вести, вот потом}’ я повёл вас! А вы? Что сделали вы в помощь
себе? Вы только шли и не умели сохранить силы на путь более долгий! Вы только шли, шли, как
стадо овец!

Но эти слова разъярили их ещё более.
— Ты умрёшь! Ты умрёшь!  — ревели они.
А лес всё гудел и гудел, вторя их крикам, и молнии разрывали тьму в клочья. Данко смотрел

на тех, ради которых он понёс труд, и видел, что они  — как звери. Много людей стояло вокруг
него, но не было на лицах их благородства, и нельзя было ему ждать пощады от них. Тогда и в его
сердце вскипело негодование, но от жалости к людям оно погасло. Он любил людей и думал, что,
может быть, без него они погибнут. И вот его сердце вспыхнуло огнём желания спасти их, выве-
сти на лёгкий путь, и тогда в его очах засверкали лучи того могучего огня... А они, увидав это, по-
думали, что он рассвирепел, отчего так ярко и разгорелись очи, и они насторожились, как волки,
ожидая, что он будет бороться с ними, и стали плотнее окружать его, чтобы легче им было схва-
тить и убить Данко. А он уже понял их думу, оттого ещё ярче загорелось в нём сердце, ибо эта
их дума родила в нём тоску.

А лес всё пел свою мрачную песню, и гром гремел, и лил дождь...
— Что сделаю я для людей?!  — сильнее грома крикнул Данко.
И вдруг он разорвал руками себе грудь и вырвал из неё своё сердце и высоко поднял его над

головой.
Оно пылало так ярко, как солнце, и ярче солнца, и весь лес замолчал, освещённый этим факе-

лом великой любви к  людям, а  тьма разлетелась от  света его и  там, глубоко в  лесу, дрожащая,
пала в гнилой зев болота. Люди же, изумлённые, стали как камни.

— Идём!  — крикнул Данко и бросился вперёд на своё место, высоко держа горящее сердце
и освещая им путь людям.

Они бросились за ним, очарованные. Тогда лес снова зашумел, удивлённо качая вершинами,
но его шум был заглушён топотом бегущих людей. Все бежали быстро и смело, увлекаемые чу-
десным зрелищем горящего сердца. И теперь гибли, но гибли без жалоб и слёз. А Данко всё был
впереди, и сердце его всё пылало, пылало!

И  вот вдруг лес расступился перед ним, расступился и  остался сзади, плотный и  немой,
а  Данко и  все те  люди сразу окунулись в  море солнечного света и  чистого воздуха, промытого
дождём. Гроза была  — там, сзади них, над лесом, а тут сияло солнце, вздыхала степь, блестела
трава в брильянтах дождя и золотом сверкала река... Был вечер, и от лучей заката река казалась
красной, как та кровь, что била горячей струёй из разорванной груди Данко.

Кинул взор вперёд себя на ширь степи гордый смельчак Данко,  — кинул он радостный взор
на свободную землю и засмеялся гордо. А потом упал и  — умер.

10.  Легенда о Данко является важной частью повествования, сюжетно перекликающейся с
другими. Каким термином обозначается взаимосвязь и расположение частей в художественном
произведении?
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Не успел Чичиков осмотреться, как уже был схвачен под руку губернатором, который пред-
ставил его тут же губернаторше. Приезжий гость и тут не уронил себя: он сказал какой-то ком-
плимент, весьма приличный для человека средних лет, имеющего чин не слишком большой и не
слишком малый. Когда установившиеся пары танцующих притиснули всех к стене, он, заложив-
ши руки назад, глядел на них минуты две очень внимательно. Многие дамы были хорошо одеты и
по моде, другие оделись во что Бог послал в губернский город. Мужчины здесь, как и везде, были
двух родов: одни тоненькие, которые всё увивались около дам; некоторые из них были такого
рода, что с трудом можно было отличить их от петербургских, имели так же весьма обдуманно и
со вкусом зачёсанные бакенбарды или просто благовидные, весьма гладко выбритые овалы лиц,
так же небрежно подседали к дамам, так же говорили по-французски и смешили дам так же, как и
в Петербурге. Другой род мужчин составляли толстые или такие же, как Чичиков, то есть не так
чтобы слишком толстые, однако ж и не тонкие. Эти, напротив того, косились и пятились от дам и
посматривали только по сторонам, не расставлял ли где губернаторский слуга зелёного стола для
виста. Лица у них были полные и круглые, на иных даже были бородавки, кое-кто был и рябоват,
волос они на голове не носили ни хохлами, ни буклями, ни на манер «чёрт меня побери», как го-
ворят французы,   — волосы у них были или низко подстрижены, или прилизаны, а черты лица
больше закруглённые и крепкие. Это были почетные чиновники в городе. Увы! толстые умеют
лучше на этом свете обделывать дела свои, нежели тоненькие. Тоненькие служат больше по осо-
бенным поручениям или только числятся и виляют туда и сюда; их существование как-то слиш-
ком легко, воздушно и совсем ненадёжно. Толстые же никогда не занимают косвенных мест, а всё
прямые, и уж если сядут где, то сядут надёжно и крепко, так что скорей место затрещит и угнётся
под ними, а уж они не слетят. Наружного блеска они не любят; на них фрак не так ловко скроен,
как у тоненьких, зато в шкатулках благодать Божия. У тоненького в три года не остаётся ни одной
души, не заложенной в ломбард; у толстого спокойно, глядь  — и явился где-нибудь в конце горо-
да дом, купленный на имя жены, потом в другом конце другой дом, потом близ города деревень-
ка, потом и село со всеми угодьями. Наконец толстый, послуживши Богу и государю, заслуживши
всеобщее уважение, оставляет службу, перебирается и делается помещиком, славным русским ба-
рином, хлебосолом, и живёт, и хорошо живёт. А после него опять тоненькие наследники спуска-
ют, по русскому обычаю, на курьерских всё отцовское добро. Нельзя утаить, что почти такого
рода размышления занимали Чичикова в то время, когда он рассматривал общество, и следствием
этого было то, что он наконец присоединился к толстым, где встретил почти всё знакомые лица:
прокурора с весьма чёрными густыми бровями и несколько подмигивавшим левым глазом так,
как будто бы говорил: «Пойдём, брат, в другую комнату, там я тебе что-то скажу»,  — человека,
впрочем, серьёзного и молчаливого; почтмейстера, низенького человека, но остряка и философа;
председателя палаты, весьма рассудительного и любезного человека,  — которые все приветство-
вали его, как старинного знакомого, на что Чичиков раскланивался несколько набок, впрочем, не
без приятности.
 
Н. В. Гоголь «Мёртвые души»

11.  Приведённый эпизод  — одно из важных звеньев в цепи событий, двигающих действие
«Мёртвых душ». Каким термином обозначается ход событий в художественном произведении?
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VI

Меж тем Онегина явленье
У Лариных произвело

На всех большое впечатленье
И всех соседей развлекло.

Пошла догадка за догадкой.
Все стали толковать украдкой,
Шутить, судить не без греха,

Татьяне прочить жениха;
Иные даже утверждали,

Что свадьба слажена совсем,
Но остановлена затем,

Что модных колец не достали.
О свадьбе Ленского давно

У них уж было решено.
 
 

VII

Татьяна слушала с досадой
Такие сплетни; но тайком
С неизъяснимою отрадой
Невольно думала о том;

И в сердце дума заронилась;
Пора пришла, она влюбилась.

Так в землю падшее зерно
Весны огнём оживлено.
Давно её воображение,
Сгорая негой и тоской,
Алкало пищи роковой;

Давно сердечное томленье
Теснило ей младую грудь;
Душа ждала... кого-нибудь,

 
 

VIII

И дождалась... Открылись очи;
Она сказала: это он!

Увы! Теперь и дни и ночи,
И жаркий одинокий сон,

Всё полно им: всё деве милой
Без умолку волшебной силой
Твердит о нём. Докучны ей

И звуки ласковых речей,
И взор заботливой прислуги.
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А. С. Пушкин «Евгений Онегин»
12.  Каково авторское определение жанра «Евгения Онегина»?
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В департаменте... но лучше не называть, в каком департаменте. Ничего нет сердитее всякого
рода департаментов, полков, канцелярий и, словом, всякого рода должностных сословий. Теперь
уже всякий частный человек считает в лице своём оскорблённым всё общество. Говорят, весьма
недавно поступила просьба от одного капитан-исправника, не помню какого-то города, в которой
он излагает ясно, что гибнут государственные постановления и что священное имя его произно-
сится решительно всуе. А в доказательство приложил к просьбе преогромнейший том какого-то
романтического сочинения, где чрез каждые десять страниц является капитан-исправник, места-
ми даже совершенно в пьяном виде. Итак, во избежание всяких неприятностей, лучше департа-
мент, о котором идёт дело, мы назовем одним департаментом. Итак, в одном департаменте слу-
жил один чиновник; чиновник нельзя сказать чтобы очень замечательный, низенького роста, не-
сколько рябоват, несколько рыжеват, несколько даже на вид подслеповат, с небольшой лысиной на
лбу, с морщинами по обеим сторонам щёк и цветом лица что называется геморроидальным. Что ж
делать! виноват петербургский климат. Что касается до чина (ибо у нас прежде всего нужно объ-
явить чин), то он был то, что называют вечный титулярный советник, над которым, как известно,
натрунились и наострились вдоволь разные писатели, имеющие похвальное обыкновенье нале-
гать на тех, которые не могут кусаться. Фамилия чиновника была Башмачкин. Уже по самому
имени видно, что она когда-то произошла от башмака; но когда, в какое время и каким образом
произошла она от башмака, ничего этого не известно. И отец, и дед, и даже шурин, и все совер-
шенно Башмачкины ходили в сапогах, переменяя только раза три в год подмётки. Имя его было
Акакий Акакиевич. Может быть, читателю оно покажется несколько странным и выисканным, но
можно уверить, что его никак не искали, а что сами собою случились такие обстоятельства, что
никак нельзя было дать другого имени...
 
Н. В. Гоголь «Шинель»

13.  Данная часть произведения знакомит читателя с местом действия и главным героем. Как
называется этот элемент композиции?
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Камер-лакей объявил, что государыне угодно было, чтоб Марья Ивановна ехала одна и в том,
в чём её застанут. Делать было нечего: Марья Ивановна села в карету и поехала во дворец, сопро-
вождаемая советами и благословениями Анны Власьевны.

Марья Ивановна предчувствовала решение нашей судьбы; сердце её сильно билось и замира-
ло. Чрез несколько минут карета остановилась у дворца. Марья Ивановна с трепетом пошла по
лестнице. Двери перед нею отворились настежь. Она прошла длинный ряд пустых, великолепных
комнат; камер-лакей указывал дорогу. Наконец, подошед к запертым дверям, он объявил, что сей-
час об ней доложит, и оставил её одну.

Мысль увидеть императрицу лицом к лицу так устрашала её, что она с трудом могла дер-
жаться на ногах. Через минуту двери отворились, и она вошла в уборную государыни.

Императрица сидела за своим туалетом. Несколько придворных окружали её и почтительно
пропустили Марью Ивановну. Государыня ласково к ней обратилась, и Марья Ивановна узнала в
ней ту даму, с которой так откровенно изъяснялась она несколько минут тому назад. Государыня
подозвала её и сказала с улыбкою: «Я рада, что могла сдержать вам своё слово и исполнить вашу
просьбу. Дело ваше кончено. Я убеждена в невинности вашего жениха. Вот письмо, которое сами
потрудитесь отвезти к будущему свёкру».

Марья Ивановна приняла письмо дрожащею рукою и, заплакав, упала к ногам императрицы,
которая подняла её и поцеловала. Государыня разговорилась с нею. «Знаю, что вы не богаты,  —
сказала она,  — но я в долгу перед дочерью капитана Миронова. Не беспокойтесь о будущем. Я
беру на себя устроить ваше состояние».

Обласкав бедную сироту, государыня её отпустила. Марья Ивановна уехала в той же при-
дворной карете. Анна Власьевна, нетерпеливо ожидавшая её возвращения, осыпала её вопроса-
ми, на которые Марья Ивановна отвечала кое-как. Анна Власьевна хотя и была недовольна её бес-
памятством, но приписала оное провинциальной застенчивости и извинила великодушно.

В тот же день Марья Ивановна, не полюбопытствовав взглянуть на Петербург, обратно по-
ехала в деревню...
 
А. С. Пушкин «Капитанская дочка»

14.  Укажите одно из принятых жанровых определений данного произведения А. С. Пушки-
на.
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Вельможа, по обыкновению, выходит: «Зачем вы? Зачем вы? А!   — говорит, увидевши Ко-
пейкина,   — ведь я уже объявил вам, что вы должны ожидать решения».   — «Помилуйте, ваше
высокопревосходительство, не имею, так сказать, куска хлеба...»   — «Что же делать? Я для вас
ничего не могу сделать: старайтесь покамест помочь себе сами, ищите сами средств».   — «Но,
ваше высокопревосходительство, сами можете, в некотором роде, судить, какие средства могу
сыскать, не имея ни руки, ни ноги».  — «Но,  — говорит сановник,  — согласитесь: я не могу вас
содержать, в некотором роде, на свой счёт: у меня много раненых, все они имеют равное право...
Вооружитесь терпением. Приедет государь, я могу вам дать честное слово, что его монаршая ми-
лость вас не оставит».   — «Но, ваше высокопревосходительство, я не могу ждать»,   — говорит
Копейкин, и говорит, в некотором отношении, грубо. Вельможе, понимаете, сделалось уже досад-
но. В самом деле: тут со всех сторон генералы ожидают решений, приказаний: дела, так сказать,
важные, государственные, требующие самоскорейшего исполнения,  — минута упущения может
быть важна,  — а тут ещё привязался сбоку неотвязчивый чёрт. «Извините, говорит, мне некогда...
меня ждут дела важнее ваших». Напоминает способом, в некотором роде, тонким, что пора нако-
нец и выйти. А мой Копейкин,  — голод-то, знаете, пришпорил его: «Как хотите, ваше высокопре-
восходительство, говорит, не сойду с места до тех пор, пока не дадите резолюцию». Ну... можете
представить: отвечать таким образом вельможе, которому стоит только слово  — так вот уж и по-
летел вверх тарашки, так что и чёрт тебя не отыщет... Тут если нашему брату скажет чиновник,
одним чином поменьше, подобное, так уж и грубость. Ну, а там размер-то, размер каков: генерал-
аншеф и какой-нибудь капитан Копейкин! Девяносто рублей и нуль! Генерал, понимаете, больше
ничего, как только взглянул, а взгляд  — огнестрельное оружие: души уж нет  — уж она ушла в
пятки. А мой Копейкин, можете вообразить, ни с места, стоит как вкопанный. «Что же вы?»  —
говорит генерал и принял его, как говорится, в лопатки. Впрочем, сказать правду, обошёлся он
ещё довольно милостиво: иной бы пугнул так, что дня три вертелась бы после того улица вверх
ногами, а он сказал только: «Хорошо, говорит, если вам здесь дорого жить и вы не можете в сто-
лице покойно ожидать решенья вашей участи, так я вас вышлю на казённый счёт. Позвать
фельдъегеря! препроводить его на место жительства!» А фельдъегерь уж там, понимаете, и стоит:
трёхаршинный мужичина какой-нибудь, ручища у него, можете вообразить, самой натурой устро-
ена для ямщиков,   — словом, дантист эдакой... Вот его, раба Божия, схватили, судырь мой, да в
тележку, с фельдъегерем. «Ну,  — Копейкин думает, - по крайней мере не нужно платить прого-
нов, спасибо и за то». Вот он, судырь мой, едет на фельдъегере, да, едучи на фельдъегере, в неко-
тором роде, так сказать, рассуждает сам себе: «Когда генерал говорит, чтобы я поискал сам
средств помочь себе,  — хорошо, говорит, я, говорит, найду средства!» Ну, уж как только его до-
ставили на место и куда именно привезли, ничего этого неизвестно. Так, понимаете, и слухи о ка-
питане Копейкине канули в реку забвения, в какую-нибудь эдакую Лету, как называют поэты. Но,
позвольте, господа, вот тут-то и начинается, можно сказать, нить, завязка романа. Итак, куда
делся Копейкин, неизвестно; но не прошло, можете представить себе, двух месяцев, как появи-
лась в рязанских лесах шайка разбойников, и атаман-то этой шайки был, судырь мой, не кто дру-
гой...».
 
Н.В.Гоголь «Мёртвые души»

15.  Каково авторское определение жанра «Мёртвых душ»?
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Но Чичиков сказал просто, что подобное предприятие, или негоция, никак не будет несоот-
ветствующею гражданским постановлениям и дальнейшим видам России, а чрез минуту потом
прибавил, что казна получит даже выгоды, ибо получит законные пошлины.
– Так вы полагаете?
– Я полагаю, что это будет хорошо.
– А, если хорошо, это другое дело: я против этого ничего, – сказал

Манилов и совершенно успокоился.
– Теперь остаётся условиться в цене.
– Как в цене? – сказал опять Манилов и остановился. – Неужели вы полагаете, что я стану брать
деньги за души, которые в некотором роде окончили своё существование? Если уж вам пришло
этакое, так сказать, фантастическое желание, то с своей стороны я передаю их вам безынтересно
и купчую беру на себя.

Великий упрёк был бы историку предлагаемых событий, если бы он упустил сказать, что
удовольствие одолело гостя после таких слов, произнесённых Маниловым. Как он ни был степе-
нен и рассудителен, но тут чуть не произвёл даже скачок по образцу козла, что, как известно, про-
изводится только в самых сильных порывах радости. Он поворотился так сильно в креслах, что
лопнула шерстяная материя, обтягивавшая подушку; сам Манилов посмотрел на него в некотором
недоумении. Побуждённый признательностию, он наговорил тут же столько благодарностей, что
тот смешался, весь покраснел, производил головою отрицательный жест и наконец уже выразил-
ся, что это сущее ничего, что он, точно, хотел бы доказать чем-нибудь сердечное влечение, магне-
тизм души, а умершие души в некотором роде совершенная дрянь.
– Очень не дрянь, – сказал Чичиков, пожав ему руку. Здесь был испущен очень глубокий вздох.
Казалось, он был настроен к сердечным излияниям; не без чувства и выражения произнёс он на-
конец следующие слова: – Если б вы знали, какую услугу оказали сей, по-видимому, дрянью че-
ловеку без племени и роду! Да и действительно, чего не потерпел я? как барка какая-нибудь среди
свирепых волн… Каких гонений, каких преследований не испытал, какого горя не вкусил, а за
что? за то, что соблюдал правду, что был чист на своей совести, что подавал руку и вдовице бес-
помощной, и сироте-горемыке!.. – Тут даже он отёр платком выкатившуюся слезу.

Манилов был совершенно растроган. Оба приятеля долго жали друг другу руку и долго смот-
рели молча один другому в глаза, в которых видны были навернувшиеся слёзы. Манилов никак
не хотел выпустить руки нашего героя и продолжал жать её так горячо, что тот уже не знал, как
её выручить. Наконец, выдернувши её потихоньку, он сказал, что не худо бы купчую совершить
поскорее и хорошо бы, если бы он сам понаведался в город. Потом взял шляпу и стал отклани-
ваться.
 

(Н. В. Гоголь, «Мёртвые души»)
16.  Каково гоголевское определение жанра «Мёртвых душ»?
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Жил-был на свете дурак.
Долгое время он жил припеваючи; но понемногу стали доходить до него слухи, что он всюду

слывёт за безмозглого пошлеца.
Смутился дурак и начал печалиться о том, как бы прекратить те неприятные слухи?
Внезапная мысль озарила наконец его тёмный умишко... И он, нимало не медля, привел её в

исполнение.
Встретился ему на улице знакомый  — и принялся хвалить известного живописца...
—  Помилуйте!  — воскликнул дурак.  — Живописец этот давно сдан в архив... Вы этого не

знаете? Я от вас этого не ожидал... Вы  — отсталый человек.
Знакомый испугался  — и тотчас согласился с дураком.
—  Какую прекрасную книгу я прочёл сегодня!  — говорил ему другой знакомый.
—  Помилуйте!  — воскликнул дурак.  — Как вам не стыдно? Никуда эта книга не годится;

все на неё давно махнули рукою. Вы этого не знаете? Вы  — отсталый человек.
И этот знакомый испугался  — и согласился с дураком.
—  Что за чудесный человек мой друг N. N.!  — говорил дураку третий знакомый.  — Вот ис-

тинно благородное существо!
—  Помилуйте!  — воскликнул дурак.  — N. N.  — заведомый подлец! Родню всю ограбил.

Кто ж этого не знает? Вы  — отсталый человек!
Третий знакомый тоже испугался  — и согласился с дураком, отступился от друга. И кого бы,

что бы ни хвалили при дураке  — у него на всё была одна отповедь.
Разве иногда прибавит с укоризной:
—  А вы всё ещё верите в авторитеты?
—  Злюка! Желчевик!  — начинали толковать о дураке его знакомые.  — Но какая голова!
—  И какой язык!  — прибавляли другие.  — О, да он талант!
Кончилось тем, что издатель одной газеты предложил дураку заведовать у него критическим

отделом.
И дурак стал критиковать всё и всех, нисколько не меняя манеры своей, ни своих восклица-

ний.
Теперь он, кричавший некогда против авторитетов,  — сам авторитет  — а юноши перед ним

благоговеют  — и боятся его.
Да и как им быть, бедным юношам? Хоть и не следует, вообще говоря, благоговеть... но тут

поди не возблагоговей  — в отсталые люди попадаешь!
Житьё дуракам между трусами.

(И. С. Тургенев, «Дурак»)
17.  Каким термином обозначается авторская насмешка, сопровождающая повествование?
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Когда он (Штольц) подрос, отец сажал его с собой на рессорную тележку, давал вожжи и
велел везти на фабрику, потом в поля, потом в город, к купцам в присутственные места, потом по-
смотреть какую-нибудь глину, которую возьмёт на палец, понюхает, иногда лизнёт, и сыну даст
понюхать, и объяснит, какая она, на что годится. Не то так отправятся посмотреть, как добывают
поташ или дёготь! топят сало.

Четырнадцати, пятнадцати лет мальчик отправлялся частенько один, в тележке или верхом, с
сумкой у седла, с поручениями от отца в город, и никогда не случалось, чтоб он забыл что-ни-
будь, переиначил, недоглядел, дал промах.

—  Recht gut, mein lieber Junge!1  — говорил отец, выслушав отчёт, и, трепля его широкой ла-
донью по плечу, давал два, три рубля, смотря по важности поручения.

Мать после долго отмывает копоть, грязь, глину и сало с Андрюши.
Ей не совсем нравилось это трудовое, практическое воспитание. Она боялась, что сын её сде-

лается таким же немецким бюргером, из каких вышел отец. На всю немецкую нацию она смотре-
ла как на толпу патентованных мещан, не любила грубости, самостоятельности и кичливости, с
какими немецкая масса предъявляет везде свои тысячелетием выработанные бюргерские права,
как корова носит свои рога, не умея кстати их спрятать.

На её взгляд, во всей немецкой нации не было и не могло быть ни одного джентльмена. Она в
немецком характере не замечала никакой мягкости, деликатности, снисхождения, ничего того, что
делает жизнь так приятною в хорошем свете, с чем можно обойти какое-нибудь правило, нару-
шить общий обычай, не подчиниться уставу.

Нет, так и ломят эти невежи, так и напирают на то, что у них положено, что заберут себе в го-
лову, готовы хоть стену пробить лбом, лишь бы поступить по правилам.

Она жила гувернанткой в богатом доме и имела случаи быть за границей, проехала всю Гер-
манию и смешала всех немцев в одну толпу курящих коротенькие трубки и поплёвывающих
сквозь зубы приказчиков, мастеровых, купцов, прямых, как палка, офицеров с солдатскими и чи-
новников с будничными лицами, способных только на чёрную работу, на труженическое добыва-
ние денег, на пошлый порядок, скучную правильность жизни и педантическое отправление обя-
занностей: всех этих бюргеров, с угловатыми манерами, с большими, грубыми руками, с мещан-
ской свежестью в лице и с грубой речью.

«Как ни наряди немца,   — думала она,   — какую тонкую и белую рубашку он ни наденет,
пусть обуется в лакированные сапоги, даже наденет жёлтые перчатки, а всё он скроен как будто
из сапожной кожи; из-под белых манжет всё торчат жёсткие и красноватые руки, и из-под изящ-
ного костюма выглядывает если не булочник, так буфетчик. Эти жёсткие руки так и просятся
приняться за шило или много-много  — что за смычок в оркестре».

А в сыне ей мерещился идеал барина, хотя выскочки, из чёрного тела, от отца бюргера, но
всё-таки сына русской дворянки, всё-таки беленького, прекрасно сложённого мальчика, с такими
маленькими руками и ногами, с чистым лицом, с ясным, бойким взглядом; такого, на каких она
нагляделась в русском богатом доме, и тоже за границею, конечно, не у немцев.

И вдруг он будет чуть не сам ворочать жернова на мельнице, возвращаться домой с фабрик и
полей, как отец его: в сале, в навозе, с красно-грязными, загрубевшими руками, с волчьим аппе-
титом!

Она бросалась стричь Андрюше ногти, завивать кудри, шить изящные воротнички и маниш-
ки; заказывала в городе курточки; учила его прислушиваться к задумчивым звукам Герца, пела
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ему о цветах, о поэзии жизни, шептала о блестящем призвании то воина, то писателя, мечта-
ла с ним о высокой роли, какая выпадает иным на долю...

II вся эта перспектива должна сокрушаться от щёлканья счётов, от разбиранья замасленных
расписок мужиков, от обращения с фабричными!
(И. А. Гончаров «Обломов»)
 

1 Очень хорошо, мой дорогой мальчик!
18.  К какому роду литературы принадлежит гончаровский «Обломов»?
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—  Пришёл я в Ершалаим точно через Сузские ворота, но пешком, в сопровождении одного
Левин Матвея, и никто мне ничего не кричал, так как никто меня тогда в Ершалаиме не знал.

— Не знаешь ли ты таких,    — продолжал Пилат, не сводя глаз с арестанта,    — некоего
Дисмаса, другого  — Гестаса и третьего  — Вар-раввана?

—  Этих добрых людей я не знаю,  — ответил арестант.
—  Правда?
—  Правда.
—  А теперь скажи мне, что это ты всё время употребляешь слова «добрые люди»? Ты всех,

что ли, так называешь?
Всех, ответил арестант,  — злых людей нет на свете.
Впервые слышу об этом,  — сказал Пилат, усмехнувшись,   — но, может быть, я мало знаю

жизнь! Можете дальнейшее не записывать,  — обратился он к секретарю, хотя тот и так ничего не
записывал, и продолжал говорить арестанту:  — В какой- нибудь из греческих книг ты прочёл об
этом?

—  Нет, я своим умом дошёл до этого.
—  И ты проповедуешь это?
—  Да.
А вот, например, кентурион Марк, его прозвали Крысобоем,  — он  — добрый?
— Да,    — ответил арестант,    — он, правда, несчастливый человек. С тех пор как добрые

люди изуродовали его, он стал жесток и чёрств. Интересно бы знать, кто его искалечил?
—  Охотно могу сообщить это,  — отозвался Пилат,  — ибо я был свидетелем этого. Добрые

люди бросались на него, как собаки на медведя. Германцы вцепились ему в шею, в руки, в ноги.
Пехотный манипул попал в мешок, и если бы не врубилась с фланга кавалерийская турма, а ко-
мандовал ею я,  — тебе, философ, не пришлось бы разговаривать с Крысобоем. Это было в бою
при Идиставизо, в Долине Дев.

—  Если бы с ним поговорить,   — вдруг мечтательно сказал арестант,   — я уверен, что он
резко изменился бы.

—   Я полагаю,   — отозвался Пилат,   — что мало радости ты доставил бы легату легиона,
если бы вздумал разговаривать с кем-нибудь из его офицеров или солдат. Впрочем, этого и не слу-
чится, к общему счастью, и первый, кто об этом позаботится, буду я.

В это время в колоннаду стремительно влетела ласточка, сделала под золотым потолком круг,
снизилась, чуть не задела острым крылом лица медной статуи в нише и скрылась за капителью
колонны. Быть может, ей пришла мысль вить там гнездо.

В течение её полёта в светлой теперь и лёгкой голове прокуратора сложилась формула. Она
была такова: игемон разобрал дело бродячего философа Иешуа, по кличке Га-Ноцри, и состава
преступления в нём не нашёл. В частности, не нашёл ни малейшей связи между действиями
Иешуа и беспорядками, происшедшими в Ершалаиме недавно. Бродячий философ оказался ду-
шевнобольным. Вследствие этого смертный приговор Га-Ноцри, вынесенный Малым Синедрио-
ном, прокуратор не утверждает. Но ввиду того, что безумные, утопические речи Га-Ноцри могут
быть причиною волнений в Ершалаиме, прокуратор удаляет Иешуа из Ершалаима и подвергает
его заключению в Кесарии Стратоновой на Средиземном море, то есть именно там, где резиден-
ция прокуратора.

Оставалось это продиктовать секретарю.
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(М. А. Булгаков. Мастер и Маргарита)
19.  Кто из героев «Мастера и Маргариты», благодаря интуиции художника, «угадал» всё, что

произошло в Ершалаиме?


